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الدورة السادسة والخمسون 
اللجنة الثالثة 

البند ١١٩ (ج) من جدول الأعمال 
مسائل حقوق الإنســان: حــالات حقــوق 
الإنســان والتقــارير المقدمــة مــن المقرريـــن 

  والممثلين الخاصين 
إسبانيا، ألمانيا، أيرلندا، إيطاليا، البرتغال، بلجيكــا، بولنــدا، الدانمــرك، رومانيــا، الســويد، 
ـــا العظمـــى  فرنســا، فنلنــدا، كنــدا، لاتفيــا، لكســمبرغ، ليتوانيــا، المملكــة المتحــدة لبريطاني

وأيرلندا الشمالية، موناكو، النمسا، هنغاريا، هولندا، اليونان: مشروع قرار    
حالة حقوق الإنسان في جمهورية الكونغو الديمقراطية     

إن الجمعية العامة، 
إذ تؤكـد مـن جديـد أن علـى جميـع الـدول الأعضـــاء التزامــا بتعزيــز وحمايــة حقــوق 
الإنسان والحريات الأساسية المنصوص عليها في ميثاق الأمم المتحدة والإعلان العـالمي لحقـوق 
الإنسـان(١) والعـهدين الدوليـين الخـاصين بحقـوق الإنسـان(٢) وغـير ذلـك مـن صكـــوك حقــوق 

الإنسان المنطبقة، 
وإذ تضــع في اعتبارهــا أن جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة طــرف في العــهد الـــدولي 
الخاص بالحقوق المدنية والسياسية(٢)، والعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصاديـة والاجتماعيـة 
والثقافيــة(٢)، واتفاقيــة مناهضــة التعذيــب وغــيره مــن ضــروب المعاملــة أو العقوبــــة القاســـية 

 __________
القرار ٢١٧ ألف (د – ٣).  (١)

القرار ٢٢٠٠ ألف (د – ٢١)، المرفق.  (٢)
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أو اللاإنسانية أو المهينة(٣)، واتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضـد المـرأة(٤)، والاتفاقيـة 
الدوليــــــة للقضـــــاء علــــى جميــــع أشــــكال التميــــيز العنصــــري(٥)، واتفاقيــــة حقــــوق 
الطفـــل(٦)،واتفاقيـــات جنيـــــف المؤرخــــــة ١٢ آب/أغســـطس ١٩٤٩ لحمـايـــــــة ضحايــــــا 
الحـرب(٧)، والـبروتوكول الأول الملحـق ـا(٨) فضـــلا عــن الميثــاق الأفريقــي لحقــوق الإنســان 

والشعوب(٩)، 
وإذ تحيـط علمـا بقـرار الجمعيـة العامـــة ١١٧/٥٥ المــؤرخ ٤ كــانون الأول/ديســمبر 
٢٠٠٠ وبالقرارات السابقة ذات الصلة التي اتخذا الجمعية ولجنـة حقـوق الإنسـان، وكذلـك 
بقــرارات مجلــــس الأمـــن ١٣٠٤ (٢٠٠٠) المـــؤرخ ١٦ حزيـــران/يونيـــه ٢٠٠٠، و ١٣٣٢ 
ــــــــؤرخ  (٢٠٠٠) المــــــؤرخ ١٤ كــــــانون الأول/ديســــــمبر ٢٠٠٠، و ١٣٤١ (٢٠٠١) الم
ــران/يونيـه ٢٠٠١ و ١٣٧٦  ٢٢ شباط/فبراير ٢٠٠١، و ١٣٥٥ (٢٠٠١) المؤرخ  ١٥ حزي

(٢٠٠١) المؤرخ ٩ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١،  
وإذ تشـــير إلى اتفـــاق لوســـاكا لوقـــف إطـــلاق النـــار(١٠) وخطـــة كمبـــالا لفـــــض 

الاشتباك(١١)، وخطط هراري الفرعية لفك الاشتباك وإعادة نشر القوات، 
وإذ يساورها القلق إزاء جميع انتـهاكات حقـوق الإنسـان والقـانون الإنسـاني الـدولي 
في إقليم جمهورية الكونغو الديمقراطية من جانب أطراف النــزاع، علـى النحـو المبـين في تقريـر 
المقرر الخاص للجنة حقوق الإنسان(١٢)، بما في ذلك أعمـال العنـف العرقـي والكراهيـة العرقيـة 

والتحريض عليهما، 
وإذ تــدرك أن تعزيــز وحمايــة حقــوق الإنســان للجميــع أمــــران أساســـيان لتحقيـــق 
الاستقرار والأمن في المنطقة وأما سيساهمان في يئة البيئة اللازمة للتعاون بين دول المنطقة، 

 __________
القرار ٤٦/٣٩، المرفق.  (٣)

القرار ١٨٠/٣٤، المرفق.  (٤)
القرار ٢١٠٦ ألف (د – ٢٠)، المرفق.  (٥)

القرار ٢٥/٤٤، المرفق.  (٦)
الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد ٧٥، الأرقام ٩٧٠ إلى ٩٧٣.  (٧)

المرجع نفسه، الد ١١٢٥، الرقم ١٧٥١٢.  (٨)
المرجع نفسه، الد ١٥٢٠، الرقم ٢٦٣٦٣.  (٩)

S/1999/815، المرفق.  (١٠)
انظر S/2000/330 و Corr.1، الفقرات ٢١-٢٨.  (١١)

 .A/56/327 و E/CN.4/2001/40/Add.1 (١٢)



01-649573

A/C.3/56/L.56

وإذ تكرر تأييدها لتعزيز الحوار بين الأطـراف الكونغوليـة الـذي يمثـل، بشـرط تعـاون 
ـــو  ومشــاركة جميــع الأطــراف الكونغوليــة، عمليــة أساســية تخــدم مســتقبل جمهوريــة الكونغ

الديمقراطية والمنطقة بأكملها، 
وإذ تعترف بضرورة زيادة وجود المرأة في عملية السلام واشتراكها الكامل فيها، 

وإذ تشـير إلى قرارهـا أن تطلـب مـن المقـرر الخـاص المعـــني بحالــة حقــوق الإنســان في 
جمهورية الكونغو الديمقراطية والمقررة الخاصة المعنية بحالات الإعـدام خـارج نطـاق القضـاء أو 
بإجراءات موجزة أو الإعدام التعسفي وكذلك من أحد أعضـاء الفريـق العـامل المعـني بحـالات 
الاختفاء القسري أو غير الطوعي الاضطلاع ببعثة مشتركة في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة، 

وإذ تأسف لأن الحالة في البلد على الصعيد الأمني لا تسمح إلى حد الآن بإيفاد تلك البعثة، 
وإذ تشجع حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطيـة علـى الوفـاء بـالالتزام الـذي عقدتـه 
مؤخرا، لا سيما التزامها إزاء مفوضة الأمـم المتحـدة السـامية لحقـوق الإنسـان، بإعـادة النظـام 
القضائي وإصلاحه، وفقا للاتفاقيـات الدوليـة ذات الصلـة، ووضـع حـد لمحاكمـة المدنيـين أمـام 

المحاكم العسكرية، 
ترحب بارتياح بما يلي:  - ١

اللقـاء بـين اللجنـة السياسـية لاتفـاق لوسـاكا لوقـف إطـلاق النـار(١٠) ومجلــس  (أ)
الأمن في ٩ تشرين الثــاني/نوفمـبر ٢٠٠١، وتدعـو الأطـراف إلى اتخـاذ التدابـير اللازمـة لتطبيـق 

المرحلة الثالثة من نشر بعثة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية؛ 
تقــارير المقــرر الخــاص المعــني بحالــة حقــوق الإنســان في جمهوريــة الكونغـــو  (ب) 

الديمقراطية؛ 
ـــن  الزيارتـان اللتـان أداهمـا المقـرر الخـاص إلى جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة م (ج)
١١ إلى ٢١ آذار/مــارس ٢٠٠١ ومــن ٢٠ تمــوز/يوليــه إلى ١ آب/أغســطس ٢٠٠١ لتقييـــم 

الحالة الراهنة في البلد؛ 
انعقاد المؤتمر التحضـيري للحـوار بـين الأطـراف الكونغوليـة في غـابورون مـن  (د)
٢٠ إلى ٢٤ آب/أغسطس ٢٠٠١ وتوقيع جميع الأطراف المعنية على وثيقة الـتزام تنـص علـى 
ـــة تنقــل الســلع والأشــخاص وعلــى حمايــة  إطـلاق سـراح جميـع مسـاجين الـرأي، وعلـى حري

السكان المدنيين؛ 
الإفـراج الفعلـي عـن العديـد مـن المدافعـين عـن حقـوق الإنسـان، مـــن طــرف  (هـ)

حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية؛ 
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القـانون ٠٠١ المـــؤرخ ١٧ أيــار/مــايو ٢٠٠١ المتعلــق بــالأحزاب السياســية  (و)
ومـا يتضمنـه مـن إمكانيـات انفتـاح وتسـامح، بدعـــوة الحكومــة إلى الســعي في ذلــك الاتجــاه 
وتطبيــق القــانون تطبيقــا كــاملا لفــائدة جميــع الاتجاهــات السياســــية في جمهوريـــة الكونغـــو 

الديمقراطية؛ 
أنشـطة مكتـب حقـوق الإنسـان في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، وتشـــجع  (ز)

الحكومة على مواصلة وتكثيف التعاون مع المكتب؛ 
بيانـات رئيـس جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة الـتي جـاء فيـها أن الأطفـال لــن  (ح)
يجندون في المستقبل، وكذلك التزام حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية بالتعاون مع هيئـات 
الأمم المتحدة والمنظمات غـير الحكوميـة في كفالـة تسـريح الأطفـال الجنـود وإعـادة إدماجـهم، 
وكذلك التدابير التي اتخذا حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية في هـذا السـياق بحثـها جميـع 

الأطراف الأخرى على اتخاذ تدابير مماثلة؛ 
الإفراج عن أشخاص معرضين لأخطار بسبب أصلهم العرقي وعـن مسـاجين  (ط)
ـــو  سياسـيين وإعـادم إلى أوطـام بإشـراف لجنـة الصليـب الأحمـر الدوليـة في جمهوريـة الكونغ

الديمقراطية، وفقا للقانون الإنساني الدولي؛ 
الوجود المتواصل لبعثة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية وزيـادة  (ي)

نشر أفرادها لدعم تنفيذ اتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار؛ 
الالتزامات التي عقدها الرئيس كابيلا بتحسـين حالـة حقـوق الإنسـان، والـتي  (ك)
أُعـرب عنـها بـالخصوص خـلال وجـوده في أعمـال الـدورة السـابعة والخمسـين للجنــة حقــوق 

الإنسان، مع تشجيعه على الوفاء بتلك الالتزامات؛ 
تنظيم مؤتمر وطني عن حقوق الإنسان في حزيـران/يونيـه ٢٠٠١، والأمـل في  (ل)

أن تسفر نتائجه عن تحسين حالة حقوق الإنسان في جمهورية الكونغو الديمقراطية؛ 
موافقـة الرئيـس كـابيلا علـى مشـروع المقـرر الخـاص القيـام، في إطــار ولايتــه  (م)
وخلال الشهور القادمة، ببعثة تحقيق مشتركة أولى عن المذابح التي ارتكبـت في مقاطعـة كيفـو 
الجنوبيـة، وغيرهـا مـن الأعمـال الوحشـية الـتي أوردهـا المقـــرر الخــاص في آخــر تقريــر لــه وفي 
تقاريره السابقة، في سعي إلى تقديم ارمـين إلى العدالـة، وتقـديم تقريـر عـن ذلـك إلى الجمعيـة 

العامة ولجنة حقوق الإنسان؛ 
تعرب عن قلقها إزاء ما يلي:  - ٢



01-649575

A/C.3/56/L.56

استئناف القتال في شرق البلاد والضرر الذي لحق بحالة حقـوق الإنسـان مـن  (أ)
ــع  جـراء الصـراع، والآثـار الخطـيرة الـتي أحدثـها بالنسـبة لأمـن وحيـاة السـكان المدنيـين في جمي
أنحاء جمهورية الكونغو الديمقراطية، بما في ذلك زيادة عدد اللاجئين والمشردين داخـل بلدهـم، 

لا سيما في الجزء الشرقي من البلاد؛ 
ضياع فرصة إجراء حوار بين الأطـراف الكونغوليـة بمناسـبة الاجتمـاع الـذي  (ب)

كان مقررا عقده في أديس أبابا يوم ١٥ تشرين الأول/أكتوبر الماضي؛ 
حالة حقوق الإنسـان في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، لا سـيما في المنـاطق  (ج)
التي يسيطر عليها الجنود المتمردون أو الواقعة تحت الاحتلال الأجنبي، والانتـهاكات المتواصلـة 
لحقـوق الإنسـان والقـانون الإنسـاني الـدولي، بمـا في ذلـك الأعمـال الوحشـية المرتكبــة في حــق 
المدنيين، والتي كثيرا مـا يفلـت مرتكبوهـا مـن العقـاب، مـع التشـديد في هـذا الصـدد علـى أنـه 
يجـب اعتبـار جميـع القـوات الموجـــودة في إقليــم جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة مســؤولة عــن 

انتهاكات حقوق الإنسان في الأراضي التي تسيطر عليها. وهي تدين بالخصوص ما يلي: 
جميع المذابح والأعمال الوحشية التي لا تزال تقترف في جميـع أنحـاء جمهوريـة  �١�
الكونغو الديمقراطية، لا سيما في المناطق التي يسيطر عليـها الجنـود المتمـردون 
ـــاتيندي،  والمنـاطق الواقعـة تحـت الاحتـلال الأجنـبي، لا سـيما في بوغـوبي، وني
وكاميســيبي، ولورهــــالا، ونيـــانغيزي، وبيـــامبوي، ونبينغـــي، وبونيـــاتينغي، 
وكاغومو، وبانيوكي، وكيرما، وكاليميي، وبويتـو، وروتشـورو، وكيبومبـا، 

وكيميا كيميا، ودونغو مولانغا، وكاسيسي بولانغا؛ 
حالات الإعدام بـإجراءات موجـزة والإعـدام التعسـفي والاختفـاء والتعذيـب  �٢�
والاحتجـاز تعسـفا وبـدون محاكمـة لا سـيما في حـق الصحفيـين والسياســيين 
المعـارضين والمدافعـين عـن حقـوق الإنسـان والأشـــخاص الذيــن تعــاونوا مــع 

آليات الأمم المتحدة؛ 
ــــى نطـــاق واســـع ضـــد النســـاء  عمليــات الاغتصــاب والعنــف الجنســي عل �٣�

والأطفال، بما في ذلك اللجوء إلى تلك العمليات كوسيلة حرب؛ 
مواصلــة تجنيــد واســتعمال الأطفــال الجنــود مــن طــرف قــــوات وجماعـــات  �٤�
مسـلحة، بمـا في ذلـك تجنيدهـــم قســرا واختطافــهم في جميــع أنحــاء جمهوريــة 
الكونغــو الديمقراطيــة، لا ســيما في كيفــو الشــمالية والجنوبيــة وفي المقاطعـــة 

الشرقية؛ 
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ـــين وتنفيذهــا  الأحكـام بـالإعدام الصـادرة عـن محـاكم عسـكرية في حـق مدني �٥�
بالرغم من الالتزامات المفروضة علـى جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة بموجـب 
العـهد الـدولي الخـاص بـالحقوق المدنيـة والسياســـية(٢)، ومــا تقضــي بــه تلــك 

المحاكم من احتجاز مطول وتعسفي؛ 
أحكام الإعدام والإعدام بإجراءات موجزة التي يقـوم ـا التجمـع الكونغـولي  �٦�

من أجل الديمقراطية/غوما؛ 
الهجمـات العشـوائية علـى المدنيـين، بمـا فيـها الهجمـات علـى المستشـــفيات في  �٧�
المنـاطق الـتي تسـيطر عليـها القـوات المتمـردة والمنـاطق الواقعـــة تحــت احتــلال 

القوات الأجنبية؛  
الصراعات بين طائفتي هيماس ولندوس العرقيتين في المقاطعة الشـرقية، حيـث  (د)
قُتل آلاف الكونغوليين وحيث يتعـين علـى أوغنـدا الـتي تسـيطر عمليـا علـى المنطقـة أن تكفـل 

احترام حقوق الإنسان؛ 
تراكم وانتشار الأسـلحة الخفيفـة بشـكل جـامح، وانتشـار وتـداول الأسـلحة  (هـ)

والاتجار غير المشروع ا في المنطقة، فضلا عن آثارها الضارة بحقوق الإنسان؛ 
انتـهاكات حريـات التعبـير والـرأي وتكويـن الجمعيـات والاجتمـاع في كــامل  (و)

إقليم جمهورية الكونغو الديمقراطية، لا سيما في المنطقة الشرقية من البلاد؛ 
مضايقة واضطــهاد المدافعـين عـن حقـوق الإنسـان وغـيرهم مـن أفـراد اتمـع  (ز)

المدني؛ 
ترويع واضطهاد ممثلـي الكنـائس فضـلا عـن قتـل هـؤلاء الأشـخاص في الجـزء  (ح)

الشرقي من البلد؛ 
شدة انعدام الأمن، مما يحـد مـن قـدرة المنظمـات الإنسـانية علـى الوصـول إلى  (ط)
السكان المتضررين لا سيما في المناطق التي تسيطر عليها القوات المتمـردة والمنـاطق الـتي تحتلـها 
القـوات الأجنبيـة، مـع إدانـة اغتيـال أفـراد المسـاعدة الإنسـانية التـابعين لمنظمـة الصليـب الأحمــر 
الدوليـة في ٢٦ نيسـان/أبريـل ٢٠٠١ في شـرق جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة، وهــي عمليــة 

يجب تقديم مقترفيها إلى العدالة؛ 
الاسـتغلال غـير المشـروع للمـوارد الطبيعيـة لجمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة،  (ي)

وتطلب وضع حد لهذا الاستغلال وتشدد على عدم استعمال تلك الموارد لتمويل الصراع؛ 
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تحث جميع أطراف النـزاع في جمهورية الكونغو الديمقراطية على ما يلي:  - ٣
الســماح بــدون تأخــير باســتعادة جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــــة لســـيادا  (أ)
وسـلامتها الإقليميـة، وفقـا لاتفـاق لوسـاكا لوقـف إطـلاق النـار ولقـرارات مجلـس الأمــن ذات 

الصلة؛ 
التطبيق الكامل لاتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار، بما في ذلك خطة كمبـالا  (ب)
وخطـط هـــراري الفرعيــة، وفقــا للجــدول الزمــني الجديــد الــذي اتفقــت عليــه الأطــراف في 
الاجتماع المعقود يومي ٢١ و ٢٢ شباط/فبراير ٢٠٠١ بين اللجنة السياسية للاتفـاق ومجلـس 

الأمن؛ 
وقـف جميـع أشـكال الدعـم العسـكري واللوجســـتي وكذلــك جميــع أشــكال  (ج)
التعاون الاستراتيجي مع الجماعات المسلحة، لا سيما الجماعات العاملة في الجزء الشـرقي مـن 

جمهورية الكونغو الديمقراطية؛ 
بـذل قصـارى الجـهود لتهيئـة الظـروف المواتيـة لعقـد لقـاءات جديـدة تســـمح  (د)
بتجسيد الحوار الكونغولي، مـع الحـرص علـى كفالـة مشـاركة المـرأة في هـذه العمليـة مشـاركة 

كاملة؛ 
حماية حقوق الإنسـان واحـترام القـانون الإنسـاني الـدولي، لا سـيما الأحكـام  (هـ)
المتصلــة بذلــك في اتفاقيــات جنيــف المعقــودة في ١٢ آب/أغســطس ١٩٤٩ المتعلقــة بحمايـــة 
ضحايـا الحـــرب(٧) والــبروتوكولين الإضــافيين المتعلقــين ــا لعــام ١٩٧٧(١٣)واتفاقيــة لاهــاي 
المؤرخة ١٨ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٠٧ المتعلقة بقوانين وأعـراف الحـرب البريـة(١٤) واتفاقيـة 
منع وقمع جريمة الإبادة الجماعية(١٥) وغير ذلك من الأحكام المتصلة بالقانون الإنساني الـدولي 
ـــيما فيمــا يتصــل بــاحترام حقــوق المــرأة  والقـانون المتعلـق بحقـوق الإنسـان وبـاللاجئين، لا س
والطفل، وكفالة الأمن لجميع المدنيين، بمـن فيـهم اللاجئـون والمشـردون في إقليـم البلـد، مـهما 

كان أصلهم؛ 

 __________
الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد ١١٢٥، الرقمان ١٧٥١٢ و ١٧٥١٣.  (١٣)

انظر صندوق كارنيغي للسلام الدولي، اتفاقيات وإعلانات لاهاي لعامي ١٨٩٩ و ١٩٠٧ (نيويـورك، مطبعـة  (١٤)
جامعة أكسفورد، ١٩١٥). 
القرار ٢٦٠ ألف (د – ٣).  (١٥)
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كفالة سلامة موظفي الأمم المتحدة والأفراد المنتسبين إليها وحرية حركتـهم،  (و)
وكفالـة وصـول الموظفـين العـاملين في مجـال تقـديم المسـاعدة الإنســـانية وصــولا كــاملا بــدون 

عوائق إلى جميع السكان المتضررين في كافة أراضي جمهورية الكونغو الديمقراطية؛ 
وقف جميع الأنشطة العسكرية في جمهورية الكونغو الديمقراطية التي تخرق وقـف  (ز)
إطلاق النار المنصوص عليه في اتفاق وقف إطلاق النار وخطة كمبالا لفض الاشتباك، بما في ذلك 
ـــة علــى  خطـط هـراري الفرعيـة وقـرارات مجلـس الأمـن ذات الصلـة، وتحـث جميـع القـوات الأجنبي

الانسحاب من إقليم جمهورية الكونغو الديمقراطية؛ 
ـــير الدوليــة  الكـف فـورا عـن تجنيـد واسـتخدام الأطفـال الجنـود، بمـا يتنـافى والمعاي (ح)
ـــاون بــدون تحفــظ مــع بعثــة الأمــم المتحــدة في جمهوريــة الكونغــو  المتعلقـة بحقـوق الإنسـان والتع
ـــام المكلــف بمســألة آثــار  الديمقراطيـة ومنظمـة الأمـم المتحـدة للطفولـة، والممثـل الخـاص للأمـين الع
الصراعات المسلحة على الأطفال وهيئات المسـاعدة الإنسـانية، وذلـك للتعجيـل بتسـريح الأطفـال 

الجنود وعودم إلى ديارهم وإعادة إدماجهم؛ 
ـــير اللازمــة لتهيئــة الظــروف المواتيــة لعــودة جميــع  اتخـاذ وتطبيـق جميـع التداب (ط)

اللاجئين والمشردين طوعا، وكفالة معاملتهم بإنصاف ووفقا للقانون؛ 
الســماح بــالوصول، بحريــة وفي ظــروف آمنــــة، إلى المنـــاطق الواقعـــة تحـــت  (ي)
ـــهاكات حقــوق الإنســان والقــانون الــدولي المتعلــق بحقــوق  سـيطرا، ليتسـنى التحقيـق في انت

الإنسان؛ 
التعاون الكامل مع اللجنة الوطنية المكلفة بالتحقيق في المزاعـم المتعلقـة بتقتيـل  (ك)
ـــين والمشــردين في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، ومــع الأمــين العــام  عـدد كبـير مـن اللاجئ
ومفوضـة الأمـم المتحـدة السـامية لحقـوق الإنسـان، في النظـر في المزاعـم المذكـورة، بغيـة تقــديم 
تقريـر جديـد إلى الأمـين العـام عـن طريـــق لجنــة التحقيــق الوطنيــة، عــن المرحلــة الــتي بلغتــها 

التحقيقات في هذه المسألة؛ 
يـب بحكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة اتخـاذ تدابـير ملموســـة لتحقيــق  - ٤

ما يلي: 
الوفـاء التـام بالتزاماـا بموجـــب الصكــوك الدوليــة المتعلقــة بحقــوق الإنســان  (أ)
وتعزيـز وحمايـة حقـوق الإنسـان والحريـات الأساسـية، والوفـاء بمسـؤوليتها عـن حمايـة حقـــوق 
الإنسان للسكان الموجودين علــى أراضيـها والقيـام بـدور رائـد في الجـهود المبذولـة لمنـع ظـهور 
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ـــد تــؤدي إلى تدفــق المزيــد مــن اللاجئــين والمشــردين في إقليــم جمهوريــة الكونغــو  ظـروف ق
الديمقراطية وعبر حدودها؛ 

الوفـاء بالتزامـها بـإصلاح النظـام القضـائي وإعادتـه، لا سـيما مـــا أعلنتــه مــن  (ب)
اعـتزام القضـاء تدريجيـا علـــى عقوبــة الإعــدام، وكذلــك إصــلاح القضــاء العســكري امتثــالا 

لأحكام العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية؛ 
وضع حد لإفلات الجناة مـن العقـاب والوفـاء بمسـؤوليتها عـن الحـرص علـى تقـديم  (ج)

المسؤولين عن انتهاكات حقوق الإنسان والانتهاكات الخطيرة للقانون الإنساني الدولي إلى العدالة؛ 
القيـام، وفقـا لالتزاماـا المنصـوص عليـها في اتفـــاق لوســاكا لوقــف إطــلاق النــار،  (د)
لا سـيما في المـواد المتعلقـة بـالحوار بـين الأطـراف الكونغوليـة، بتهيئـة الظـروف الـتي تسـمح بإرســاء 
ـــها الجميــع وتعكــس طموحــات جميــع ســكان البلــد بالكــامل،  ديمقراطيـة حقيقيـة يشـارك في
ـــم  وإكمـال الإجـراءات الإداريـة اللازمـة للسـماح بأنشـطة الأحـزاب السياسـية والإعـداد لتنظي

انتخابات ديمقراطية وحرة وشفافة؛ 
ضمـان الاحـترام التـــام لحريــة الــرأي والتعبــير، بمــا في ذلــك حريــة الصحافــة  (هـ)

فيما يتعلق بجميع أنواع وسائط الإعلام، وكذلك حرية تكوين الجمعيات والتجمع؛ 
إزالة القيود التي لا تزال تعرقل عمل المنظمات غير الحكوميـة وتعميـق الوعـي  (و)
الإنساني، بوسائل منـها تعزيـز التعـاون مـع اتمـع المـدني بمـا في ذلـك جميـع منظمـات حقـوق 

الإنسان؛ 
ـــة  مواصلــة تيســير وتعزيــز تعاوــا مــع مكتــب حقــوق الإنســان في جمهوري (ز)

الكونغو الديمقراطية؛ 
التعـاون الكـامل مـع المحكمـة الجنائيـة الدوليـة لروانـدا في ضمـان تقــديم جميــع  (ح)
المسؤولين عن جريمة الإبادة الجماعية والجرائم ضد الإنسـانية وانتـهاكات المـادة ١٣ المشـتركة 
بـين اتفاقيـات جنيـف المؤرخـــة ١٢ آب/أغســطس ١٩٤٩ والــبروتوكول الاختيــاري الملحــق 

ا(١٦) إلى العدالة وفقا للمبادئ الدولية للمحاكمة حسب الأصول؛ 
مواصلة تيسير يئـة الظـروف اللازمـة لنشـر بعثـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة  (ط) 
الكونغو الديمقراطية في ظروف آمنة، وكفالة الأمن وحرية التنقـل لأفرادهـا وللأفـراد المنتسـبين 

إليها؛ 
 __________

الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد ١١٢٥، رقم ١٧٥١٣.  (١٦)
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تقرر:  - ٥
أن تواصـل بحـــث حالــة حقــوق الإنســان في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة  (أ)
وتطلـب إلى المقـرر الخـاص أن يقـدم تقريـرا إلى الجمعيـة العامـة في دورـا الســـابعة والخمســين 

يراعي المنظور الجنساني؛ 
أن ترجو من المقرر الخاص المعني بحالة حقـوق الإنسـان في جمهوريـة الكونغـو  (ب)
الديمقراطية والمقررة الخاصة المعنية بحالات الإعدام خارج نطـاق القضـاء أو بـإجراءات موجـزة 
أو الإعدام التعسفي وكذلك من أحد أعضاء الفريـق العـامل المعـني بحـالات الاختفـاء القسـري 
أو غير الطوعي الاضطـلاع، بالتعـاون عنـد الاقتضـاء مـع اللجنـة الوطنيـة المكلفـة بـالتحقيق في 
انتهاكات حقوق الإنسان في جمهورية الكونغو الديمقراطية (زائير السابقة) بـين عـامي ١٩٩٦ 
و ١٩٩٧، ببعثـة مشـتركة للتحقيـق في جميـع المذابـح الـتي اقـترفت في إقليـم جمهوريـة الكونغــو 
ـــح الــتي حدثــت في مقاطعــة كيفــو الجنوبيــة والأعمــال الوحشــية  الديمقراطيـة، لا سـيما المذاب
الأخرى التي أوردها المقـرر الخـاص في تقريـره الأخـير عـن حالـة حقـوق الإنسـان في جمهوريـة 
الكونغو الديمقراطية وفي تقاريره السابقة، بغية تقديم الجناة إلى العدالة وتقديم تقريـر عـن ذلـك 
الموضوع إلى الجمعية العامة في دورا السابعة والخمسين وإلى لجنة حقوق الإنسـان في دورـا 

الثامنة الخمسين؛ 
أن تطلـب إلى الأمـين العـام أن يقـدم إلى المقـرر الخـاص وإلى البعثـــة المشــتركة  (ج)

كل المساعدة اللازمة للوفاء تماما بولايتهما؛ 
أن ترجـو مـن المفوضـة السـامية أن تقـدم إلى البعثـة المشـتركة مـا تحتاجـــه مــن  (د)

كفاءات تقنية للوفاء بولايتها؛ 
أن تطلب إلى اتمع الـدولي أن يقـدم الدعـم إلى مكتـب حقـوق الإنسـان في  (هـ)

جمهورية الكونغو الديمقراطية، لا سيما للقيام بما يلي: 
تكثيف مشاركته في برامج التعاون التقـني والخدمـات الاستشـارية والتوعويـة  �١�
ـــيما عــن طريــق دعــم الجــهود الــتي تبذلهــا  في خدمـة حقـوق الإنسـان، لا س

حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية لتعزيز النظام القضائي؛ 
زيـادة دعمـه للمنظمـات غـير الحكوميـة في دفاعـها عـــن حقــوق الإنســان في  �٢�
جمهورية الكونغو الديمقراطيـة، ومواصلـة تطويـر التعـاون مـع تلـك المنظمـات 

وتيسير أنشطة البعثة المشتركة، لا سيما بالدعم المالي. 
 


